Canto Six - Chapter Twelve

Indra Kills Vrtrasura



Theme-1: Vrtrasura fights
with Indra (1-6)



Theme-1: Vrtrasura tights with Indra (1-6)

1 6.12.1 ||
SY1I-rsSir uvaca
evam jihasur nrpa deham ajau
mrtyur vararm vijayan manyamanah
Sullarh pragrhyabhyapatat surendram
yatha maha-purusam kaitabho "psu

Sri Sukadeva said: O King (nrpa)! Desiring to give up
his body (evarn deham jihasuh), considering
(manyamanah) death in the battle (ajau mrtyum)
preterable to victory (vijayan varam), Vrtrasura took up
his trident (Sularh pragrhya) and attacked Lord Indra
(surendram abhyapatat), just as Kaitabha had attacked
the Lord when the universe was inundated (yatha maha-
purusam kaitabho apsu).



The Twelfth Chapter describes how Indra, discouraged
by Vrtrasura’s prowess, becomes enlightened by him and
after praising him, kills him.

Vrtrasura prepared for battle again, thinking, “Bewildered
about what to do, he will not kill me. Theretore, showing
him my prowess, he will become determined and angry.
He will then quickly kill me.”

Apsu refers to the water of devastation.



Theme-1: Vrtrasura fights with Indra (1-6)

16.12.2 |
tato yugantagni-kathora-jihvam
avidhya siilam tarasasurendrah
ksiptva mahendraya vinadya viro
hato 'si papeti rusa jagada

Then Vrtrasura, the king of the demons (tato virah
asurendrah), whirling his trident (stlam avidhya), which
had sharp tongues of tlame from the fire of devastation
(yuga-anta-agni-kathora-jihvam), threw it with great
force at Indra (mahendraya tarasa ksiptva). He roared

(rusa vinadya jagada), "O sinful one, you have been
killed (hatah asi papa iti)!"




Theme-1: Vrtrasura fights with Indra (1-6)

16.12.3 ||
kha apatat tad vicalad graholkavan
niriksya duspreksyam ajata-viklavah
vajrena vajri Sata-parvanacchinad
bhujar ca tasyoraga-raja-bhogam

Fearlessly (ajata-viklavah), Indra (vajri), seeing the
trident (tad niriksya), unbearable to behold
(duspreksyam), rotating in the sky (kha vicalad) and
approaching him like a comet (apatat graha ulkavad),
destroyed it (acchinad) with his thunderbolt made of a
hundred bones (sata-parvana vajrena) and also cut oft
one of Vrtrasura’s snake-like arms (tasya uraga-raja-
bhogam bhujam ca).



Theme-1: Vrtrasura fights with Indra (1-6)

16.12.4 |
chinnaika-bahuh parighena vrtrah
sathrabdha asadya grhita-vajram
hanau tatadendram athamarebham
vajram ca hastan nyapatan maghonah

Although one of his arms was severed from his body (chinna
eka-bahuh), Vrtrasura angrily approached King Indra (vrtrah
sahrabdha indram asadya) who was holding his
thunderbolt (grhita-vajram) and struck him on the edge of
his cheek (hanau tatada) with an iron mace (parighena). He
also struck the elephant that carried Indra (atha amara
ibham). Thus Indra dropped the thunderbolt from his hand
(vajram ca hastan nyapatad maghonah).



Theme-1: Vrtrasura tights with Indra (1-6)

16.12.5 ||
vrtrasya karmati-mahadbhutam tat
surasuras carana-siddha-sanghah
aptjayams tat puruhiita-sankatam
niriksya ha heti vicukrusur bhrsam

The devatas, demons, Caranas and Siddhas (sura asurah
carana-siddha-sanghah), praised (ap@ijayan) Vrtrasura's
astonishing deed (vrtrasya tat ati-maha-adbhutam
karma), but seeing Indra’s danger (tat puruhita-
sankatam niriksya), they greatly lamented, "Alas! Alas!
(ha ha iti bhrsam vicukrusur)"



Theme-1: Vrtrasura fights with Indra (1-6)

16.12.6 ||
indro na vajrar jagrhe vilajjitas
cyutam sva-hastad ari-sannidhau punah
tam aha vrtro hara atta-vajro
jahi sva-satrum na visada-kalah

Ashamed (vilajjitah), Indra did not retrieve the
thunderbolt (indrah vajram na jagrhe) which had fallen
from his hand (sva-hastad cyutarm) in the presence ot his
enemy (ari-sannidhau). Vrtrasura spoke again (vrtrah
punah tam aha), "O Indra (hara)! Take up your
thunderbolt (atta-vajro) and kill your enemy (jahi sva-
Satrum). This is not the time for lamentation (na visada-

kalah)."



Theme-2: Vrtrasura

enlightens the discouraged
Indra (7-17)



Theme-2: Vrtrasura enlightens the discouraged Indra (7-17)

1 6.12.7 ||
yuyutsatam kutracid atatayinarm
jayah sadaikatra na vai paratmanam
vinaikam utpatti-laya-sthitiSvaram
sarvajiam adyam purusarn sanatanam

Persons desiring to fight with weapons (yuyutsatarnh atatayinam)
but who are not dependent on the Lord (para atmanam), who are
devoid of the one eternal, omniscient Lord (vina ekam
sanatanam sarvajiam adyam purusam) who is controller of
creation, maintenance and destruction (utpatti-laya-sthiti-
iSvaramh), do not have continuous victory against enemies (na
sada jayah), or even victory against one person (ekatra).



For those holding weapons, there is never victory at any
time against enemies, or even against one enemy (ekatra).

Though you are always victorious over the demons you
are not victorious over me.

This is because people like you are not dependent on the
Lord but on someone else (paratmanam).

But the Lord is always victorious.

You cannot always have victory like Arjuna, who was
combletelv dependent on the T ord



Theme-2: Vrtrasura enlightens the discouraged Indra
(7-17)

1 6.12.8 ||
lokah sapala yasyeme
Svasanti vivasa vase
dvija iva Sica baddhah
sa kala iha karanam

Time (kalah), under whose control (yasya vase) all
planets and their devatas (ime lokah sapalah) operate
helplessly (vivasa svasanti), like birds caught in a net
(Sica baddhah dvija iva), is the cause of your victory or
deteat (sah iha karanam).



Time, operating according to good or bad karmas, is the
cause of defeat or victory for you, who are dependent on
karma.

Time, under whose control all persons move, like birds
caught in a net ($ica), is the cause.



Theme-2: Vrtrasura enlightens the discouraged Indra
(7-17)

16.12.9 ||
ojah saho balar pranam
amrtam mrtyum eva ca
tam ajiiaya jano hetum
atmanam manyate jadam

Not knowing that time is the cause (ajiaya tam hetum)
of strength of the senses, mind, body, the life airs (ojah
saho balam pranam), immortality and death (ojah saho
balamh pranam), people think (janah manyate) that the
inert body (jadam atmanam) is the cause of their success
(hetum).



Not knowing that time is the cause of strength of senses,
mind and other factors, people think that the body,
which is unconscious, is the cause.




Theme-2: Vrtrasura enlightens the discouraged Indra
(7-17)

1 6.12.10 ||
yatha darumay1 nari
yatha patramayo mrgah
evam bhiitani maghavann
1Sa-tantrani viddhi bhoh

O Indra (maghavann)! Know that (viddhi) just as a
wooden doll of a woman (yatha darumayi nari) or an
animal made of grass (yatha patramayo mrgah) is under
the control of a puppeteer (implied), all beings are under
the control ot the Lord (evarh bhutani isa-tantrani).



The controller of time is the Supreme Lord, the cause of
all causes. Two examples are given.

[Sa-tantrani means “dependent on the Lord.”



Theme-2: Vrtrasura enlightens the discouraged Indra
(7-17)

1 6.12.11 ||
purusah prakrtir vyaktam
atma bhuitendriyasayah
Saknuvanty asya sargadau
na vina yad-anugrahat

Without the mercy for the Lord (vina yad-anugrahat),
the purusa (Mahavisnu), prakrti, mahat-tattva (purusah
prakrtir vyaktam), the false ego, the five material
elements, the material senses, the mind, the intelligence
and citta (atma bhuita-indriya-asayah) cannot create the
material manifestation (na saknuvanty asya sargadau).



Mahavisnu, the creator of mahat-tattva, or his
expansions, cannot carry out the creation alone, what to
speak of prakrti and the elements.

Vyaktam means mahat-tattva. Atma means ahankara.

Without the Lord’s mercy, they cannot create, maintain
and destroy the universe.

One should not say “Why does the purusa also depend
on your mercy?”

Fven parabrahman is denendent on his mercv.



madiyarm mahimanaiica
parabrahmeti sabditam.
vetsyasyanugrhitam me
samprasnairvivrtam hrdi

By my mercy, you will realize my power known as the
impersonal Brahman, which will be disclosed in your
heart through questions and answers. SB 8.24.38



Theme-2: Vrtrasura enlightens the discouraged Indra
(7-17)

I16.12.12 ||
avidvan evam atmanam
manyate 'nisam isvaram

bhutaih srjati bhatani
grasate tani taih svayam

In ignorance of the Lord (evam atmanar avidvan), the
jiva (anisam) thinks that he himself is the Lord (svayam
iISvaram manyate), but the Lord creates and destroys all
beings (tani bhiuitani srjati grasate) by other jivas (taih

bhutaih).



“Well, the Mimamsakas say that the jiva is the cause of
creation by his own actions.”

The jiva thinks he (ani$varam) is the Lord (atmanam).

“But it is seen that the Pitrs and others are creators, and
tigers are destroyers.”

No, the Lord creates and destroys through these living
entities.



Theme-2: Vrtrasura enlightens the discouraged Indra
(7-17)

| 6.12.13 ||
ayuh srih kirtir aiSvaryam
asisah purusasya yah
bhavanty eva hi tat-kale
yathanicchor viparyayah

The blessings (asisah) ot long life, wealth, fame and
power (ayuh srih kirtir aiSvaryam) for man (purusasya)
arise according to a favorable time (bhavanty eva hi tat-
kale). Similarly, the opposites arise according to time, for
the unwilling person (yatha anicchoh viparyayah).



“There is no worry that you will be victorious over me,
since you have defeated me. Why do you fight me with
force?”

Long lite, wealth, fame and power appear according to
the time favorable for these things.

Now is the time for your victory. You will be victorious.

The opposites are death, poverty, infamy, and weakness.



Theme-2: Vrtrasura enlightens the discouraged Indra
(7-17)

16.12.14 |
tasmad akirti-yasasor
jayapajayayor api
samah syat sukha-duhkhabhyam
mrtyu-jivitayos tatha

Theretore (tasmad), one should think equally (samah
syat) of infamy and fame (akirti-yasasoh), victory and
defeat (jaya-apajayayoh), happiness and distress (sukha-
duhkhabhyam), death and life (mrtyu-jivitayoh tatha).



Theme-2: Vrtrasura enlightens the discouraged Indra
(7-17)

1 6.12.15 ||
sattvam rajas tama iti
prakrter natmano gunah
tatra saksinam atmanam
yo veda sa na badhyate

One who knows (yah veda) that the gunas of prakrti
(prakrteh gunah), sattva, rajas and tamas (sattvarn rajas
tama iti) are not the qualities of the soul (na atmanah)
and who knows that the soul is the observer (yah veda
atmanarm saksinam) is not bound by sarsira (sah na
badhyate).



Victory and defeat are the products of the gunas alone.

The soul is beyond the gunas.

If one can discriminate in this way, then one does not
rejoice or lament.

Badhyate means one is not bound by samsara.



Theme-2: Vrtrasura enlightens the discouraged Indra
(7-17)

1 6.12.16 ||
pasya mam nirjitam Satru
vrknayudha-bhujarm mrdhe
ghatamanam yatha-sakti
tava prana-jihirsaya

O enemy (Satru)! Look at me (pasya mam), defeated
(nirjitam), with weapon and arm cut oft in battle (mrdhe
vrkna ayudha-bhujam), still trying to kill you
(ghatamanam tava prana-jihirsaya) according to my
ability (yatha-sakti).



[ am a good example for you (since I do not rejoice or
lament in my pitiable condition.)



Theme-2: Vrtrasura enlightens the discouraged Indra
(7-17)

16.12.17 |
prana-glaho 'yam samara
isv-akso vahanasanah
atra na jhayate 'musya
jayo 'musya parajayah

Consider this battle a gambling match (ayar samarah) in
which our lives are the stakes (prana-glahah), the arrows
are the dice (isu-aksah), and the animals acting as
carriers are the game board (vahana asanah). No one can
understand (atra na jhayate) who will be defeated and
who will be victorious (amusya jayah amusya
paraiavah).



This battle is a gambling match. It is impossible for
gamblers to give up this game, though they may find
faults in it.

Life is the stake.

The arrows are the dice.

The carriers like elephants are the game board.



Theme-3: Indra praises
Vrtrasura (18-22)



Theme-3: Indra praises Vrtrasura (18-22)

16.12.18 ||
Sri-Suka uvaca
indro vrtra-vacah Srutva
gatalikam apujayat
grhita-vajrah prahasams
tam aha gata-vismayah

Sukadeva Gosvami said: Hearing (Srutva) the
straightforward words of Vrtrasura (gatalikam vrtra-
vacah), Indra praised him (indrah aptujayat) and again
taking up the thunderbolt (grhita-vajrah), without
amazement, (gata-vismayah) smiled (prahasann) and
spoke to him (tam aha).



“Oh! How can a demon have such devotion, knowledge
and detachment?”

First he was surprised, and had no smile.

Then, remembering Prahlada, Bali and others, he
thought, “Bhakti millions of times greater than ours is
possible in even the demons.”

Thus his amazement disappeared. He became joytul and
then smiled.



Theme-3: Indra praises Vrtrasura (18-22)

| 6.12.19 ||
indra uvaca
aho danava siddho 'si
yasya te matir 1drsi
bhaktah sarvatmanatmanam
suhrdam jagad-iSvaram

O demon (aho danava)! You, possessing such
discrimination (te matir idrsi), have achieved perfection
(siddhah asi). You serve the Lord of the universe (jagad-
isvaram bhaktah), the friend of all beings (atmanam
suhrdam), with complete concentration (sarvatmana).



Bhaktah means “you serve.”



Theme-3: Indra praises Vrtrasura (18-22)

16.12.20 ||
bhavan atarsin mayam vai
vaisnavim jana-mohinim
yad vihayasuram bhavam
maha-purusatam gatah

You have crossed (bhavan atarsin) the illusory energy ot
Lord Visnu (vaisnavim jana-mohinim mayarm), and
because of this (yad) you have given up the demoniac
mentality (vihayasuramm bhavam) and have attained the
position of an exalted devotee (maha-purusatarm gatah).



Theme-3: Indra praises Vrtrasura (18-22)

1 6.12.21 ||
khalv idarh mahad ascaryam
yad rajah-prakrtes tava
vasudeve bhagavati
sattvatmani drdha matih

[t is astonishing (khalv idamm mahad ascaryam) that
although you are a demon under the influence of rajas
(yad rajah-prakrteh), you have fixed your mind firmly on
the Supreme Lord Vasudeva (vasudeve bhagavati tava
drdha matih), who is the very form of Suddha-sattva
(sattva atmani).



Again Indra became astonished. How did you, with the
nature of rajas, develop tixed bhakti.

Such bhakti should only arise when rajas is destroyed by

the great mercy of devotees like Narada in persons like
Prahlada.

Sattvatmani means a form of suddha-sattva.



Theme-3: Indra praises Vrtrasura (18-22)

1 6.12.22 ||
yasya bhaktir bhagavati
harau nihsSreyasesvare

vikridato 'mrtambhodhau
kim ksudraih khatakodakaih

A person who has bhakti to the Supreme Lord (yasya
bhaktir bhagavati), Hari, the Lord of the highest
auspiciousness (harau nihsreyasa iSvare), swims in the
ocean of nectar (vikridato amrta ambhodhau). For him
what use is Svarga, which is like the water in small

ditches (kim ksudraih khataka udakaih)?



[t is understandable that you are indifferent to the
enjoyment of Svarga.

Khatodakaih means “water in ditches.”

Svarga is similar to that for you.

But for us, without bhakti, it is bliss.



Theme-4: Indra kills
Vritrasura (23-35)



Theme-4: Indra kills Vritrasura (23-35)

1 6.12.23 ||
Sri-Suka uvaca
iti bruvanav anyonyar
dharma-jijiasaya nrpa
yuyudhate maha-viryav
indra-vrtrau yudham pati

Sukadeva Gosvami said: O King (nrpa)! Vrtrasura and
Indra (indra-vrtrau), great fighters with great power
(maha-viryav yudham pati), speaking with a desire to
understand dharma (iti bruvanau dharma-jijiasaya),
and then again began tighting (anyonyam yuyudhate).



Theme-4: Indra kills Vritrasura (23-35)

| 6.12.24 ||
avidhya parigharm vrtrah
karsnayasam arindamah
indraya prahinod ghoram
vama-hastena marisa

O respectable one (marisa)! Vrtrasura, who was
completely able to subdue his enemy (vrtrah
arindamah), took his iron club, whirled it around
(karsnayasam parigham avidhya), and then threw it at
Indra (indraya prahinod) with his left hand (vama-
hastena).




Theme-4: Indra kills Vritrasura (23-35)

1 6.12.25 ||
sa tu vrtrasya parigham
karam ca karabhopamam
ciccheda yugapad devo
vajrena Sata-parvana

With his thunderbolt made of Dadhici’s bones (Sata-
parvana vajrena), Indra simultaneously cut to pieces
(devah yugapad ciccheda) Vrtrasura's club (vrtrasya
parigham) and his remaining hand (karam ca), which
resembled an elephant’s trunk (karabha upamam).



Theme-4: Indra kills Vritrasura (23-35)

| 6.12.26 ||
dorbhyam utkrtta-mallabhyam
babhau rakta-sravo 'surah
chinna-pakso yatha gotrah
khad bhrasto vajrina hatah

Vrtrasura (asurah), bleeding profusely (rakta-sravo
babhau), his two arms cut oft at their roots (dorbhyam
utkrtta-malabhyam), looked like a fallen mountain
(yatha khad bhrasto gotrah) whose wings have been cut
to pieces by Indra (chinna-pakso vajrina hatah).



1 6.12.27-29 ||
maha-prano maha-viryo
maha-sarpa iva dvipam

krtvadharam hanurm bhamau
daityo divy uttararn hanum

nabho-gambhira-vaktrena
leliholbana-jihvaya
damstrabhih kala-kalpabhir

grasann iva jagat-trayam

atimatra-maha-kaya
aksipams tarasa girin
giri-rat pada-cariva
padbhyam nirjarayan mahim
jagrasa sa samasadya
vajrinam saha-vahanam

Vrtrasura (daityah), very powerful and courageous (maha-prano maha-viryo), placed his lower jaw on
the ground (adhararh hanurh bhiimau krtva) and his upper jaw in the sky (divy uttararn hanum).
With a mouth deep like the sky (nabho-gambhira-vaktrena), with a fearsome, snake-like tongue
(leliha ulbana-jihvaya), with deadly teeth (damstrabhih kala-kalpabhir), he seemed to devour the
entire universe (grasann iva jagat-trayam). Thus assuming a gigantic body (atimatra-maha-kaya), the
great demon Vrtrasura, shaking the mountains (aksiparms tarasa girin), crushing the earth with his
legs (padbhyam nirjarayan mahim) as if he were the Himalayas walking about (giri-rat pada-cariva),
came before Indra (sah samasadya) and swallowed (jagrasa) him and Airavata, his carrier (vajrinam
saha-vahanam), just as a big python might swallow an elephant (maha-sarpah dvipam iva).



Theme-4: Indra kills Vritrasura (23-35)

16.12.30 ||
vrtra-grastam tam alokya
saprajapatayah surah
ha kastam iti nirvinnas
cukrusuh samaharsayah

When the devatas, along with Brahma, other prajapatis
and great sages (sa prajapatayah surah samaharsayah)
saw (alokya) that Indra had been swallowed by the
demon (tam vrtra-grastam), they became dispirited and
cried (cukrusuh iti nirvinnah) “Ah! What misfortune (ha
kastam)!”



Theme-4: Indra kills Vritrasura (23-35)

16.12.31 ||
nigirno 'py asurendrena
na mamarodaram gatah
mahapurusa-sannaddho

yogamaya-balena ca

Protected (sannaddho) by the Narayana-kavaca
(mahapurusa) and by his own mystic power (yogamaya-
balena ca), Indra, although swallowed by Vrtrasura
(asurendrena nigirno apy), did not die within the
demon's belly (na mamara udaram gatah).



Protected by the Narayana-kavaca (maha-purusena) and
his power gained through astanga-yoga, he did not die.

He remained invisible (maya) in the form of air by the
power of invisibility.



Theme-4: Indra kills Vritrasura (23-35)

16.12.32 ]
bhittva vajrena tat-kuksim
niskramya bala-bhid vibhuh
uccakarta Sirah Satror
giri-Srngam lvaujasa

Powerful Indra, killer of Bala (bala-bhid vibhuh),
piercing Vrtrasura's abdomen with his thunderbolt
(bhittva vajrena tat-kuksim), emerged from his body
(niskramya) and with great force (ojasa) cut otf his head
(uccakarta sirah), as it cutting the top off a mountain
(giri-Srngam iva).



Theme-4: Indra kills Vritrasura (23-35)

16.12.33 |
vajras tu tat-kandharam asu-vegah
krntan samantat parivartamanah
nyapatayat tavad ahar-ganena
yo jyotisam ayane vartra-hatye

Although the thunderbolt (vajras tu) revolved around
(samantat parivartamanah) and cut Vrtrasura's neck (tat-
kandharam krntan) with great speed (asu-vegah), his
head fell of (nyapatayat) only after the time it took the
sun, moon and other luminaries to complete a northern
and southern journey (tavad ahar-ganena yah jyotisam
ayane), at a time suitable for killing him (vartra-hatye).



Although the thunderbolt moved quickly and cut all around
his neck--not just in one place, since it was very tough--the
head, after being cut oft, fell to the ground only after a year,
after the planets moved through the northern and southern
courses.

Vartra-hatye means “at a time suitable for slaying Vrtrasura.”

Or the suffix ya on hatye may be derived from dandadibhyo
yah (Panini 5.1.66). It is added to the words with the
meaning “deserving.”

Thus the phrase then means “deserving to kill Vrtrasura, or
tor the purpose of killing him.”



Theme-4: Indra kills Vritrasura (23-35)

| 6.12.34 ||
tada ca khe dundubhayo vinedur
gandharva-siddhah samaharsi-sanghah
vartra-ghna-lingais tam abhistuvana
mantrair muda kusumair abhyavarsan

When Vrtrasura was killed (tada), the Gandharvas and
Siddhas in the heavenly planets (khe gandharva-siddhah)
beat kettledrums (dundubhayo vineduh). They praised
Indra with mantras (samaharsi-sanghah tam mantrair
abhistuvana) about Indra’s victory and the glorious death
of Vrtrasura (vartra-ghna-lingaih) and showered tlowers
upon him in jubilation (muda kusumair abhyavarsan).



Theme-4: Indra kills Vritrasura (23-35)

16.12.35 ||
vrtrasya dehan niskrantam
atma-jyotir arindama
pasyatam sarva-devanam
alokarm samapadyata

O King Pariksit, subduer of enemies (arindama)! As all
the devatas watched (pasyatam sarva-devanam) his
spiritual body become separate from the body of
Vrtrasura (vrtrasya dehan niskrantam), he achieved the
spiritual abode of Sankarsana (alokarn samapadyata).



When Vrtrasura swallowed Indra and his elephant, he thought
“There is no one else to kill me. Why do I not give up my body by
the power of yoga and quickly go to the side of the Lord?”

He then entered into samadhi.

At that moment Indra tore open the abdomen of Vrtrasura who
was unconscious, came out, and cut his head off.

This should be understood from the comparison of cutting oft a
mountain peak.

His manifested spiritual body (atma-jyotih) became separated
from his gross body and then attained the Vaikuntha of
Sankarsana beyond the material world (alokam).



